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NEWSLETTER 28/2020
23 DE FEBRERO
Embajada Argentina en Beijing y Consulados en Beijing, Guangzhou, Hong Kong y Shanghái


1. Organización Mundial de la Salud (OMS) sobre el COVID-19: el último reporte de situación de la Organización Mundial de la Salud se puede consultar en a través del siguiente link:
https://www.who.int/docs/default-source/coronaviruse/situation-reports/20200222-sitrep-33-covid-19.pdf?sfvrsn=c9585c8f_2


2. Evolución por región: al día de hoy se registraron 77043 casos en la RPChina. De acuerdo a la Comisión Nacional de Salud, por 5to día consecutivo se verifica que el número diario de pacientes recuperados ha superado al de nuevos contagios confirmados. Hasta el sábado 22 de febrero se registraron 2.230 dadas de alta contra 648 casos confirmados el mismo día. Como resultado, el número de pacientes tratados y recuperados en todo China continental asciende a hoy a 23.020. 
Un total de 22.888 pacientes infectados con COVID-19 fueron dados de alta el sábado 22 de febrero. Así, se constituyó en el 4to día consecutivo en el que el número diario de nuevas infecciones de China se mantuvo por debajo de 1.000 casos. Los pacientes de coronavirus recién recuperados tanto en la provincia de Hubei como en su capital, Wuhan, superaron en número a las nuevas infecciones también.
En la actualidad, el caso de personas recuperadas diariamente continúa superando al número de muertos diarios. Se resalta que la tasa de mortalidad fuera de Hubei se mantiene en un 0.16 por ciento.
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3. Avances científicos, nuevo estudio sobre el origen del COVID-19: un nuevo estudio de investigadores chinos refiere que el COVID-19 pudo haber comenzado la transmisión de persona a persona desde fines de noviembre y desde un lugar distinto del mercado de mariscos Huanan (Wuhan). El informe, publicado en ChinaXiv (un repositorio chino abierto a investigadores), revela que el virus se introdujo en el mercado de mariscos desde otra ubicación y luego se extendió rápidamente de mercado en mercado. El resultado surge del análisis de datos del genoma, las fuentes de infección y la vía de propagación de 93 muestras recogidas en 12 países en cuatro continentes.
Se considera que el paciente cero transmitió el virus a los trabajadores o vendedores del mercado de mariscos de Huanan. La masividad del mercado facilitó la transmisión del virus a los compradores, lo que causó una propagación más amplia a principios de diciembre de 2019.

4. Rastros de COVID-19 en la orina y materia fecal de pacientes confirmados: otro avance científico da cuenta de la identificación, por parte de científicos chinos, de rastros de coronavirus en la orina de los pacientes sugiriendo que el virus “viaja” por la sangre y es pasible de dañar múltiples órganos (no sólo los pulmones sino también los riñones y el corazón). 
Este último hallazgo del equipo del epidemiólogo local, Zhong Nanshan, brinda mayor conocimiento sobre la transmisión y prevención de la epidemia: un nuevo avance luego que se encontraran cepas aisladas del virus de muestras de materia fecal de pacientes infectados. 
Los descubrimientos plantean un desafío al sistema de alcantarillado chino, en particular en los hospitales, y para evitar una eventual situación como el caso de Amoy Gardens en Hong Kong durante la crisis del SARS en 2003. No obstante, Yang Zhanqiu, Vicedirector del departamento de biología patógena de la Universidad de Wuhan, manifestó que “[…] no hay necesidad de desinfectar los sistemas de alcantarillado en toda la ciudad, ya que una gran cantidad de desinfectante puede causar contaminación del agua a largo plazo”.
Más allá de lo expuesto, las principales fuentes de contagio son por las vías respiratorias y el contacto directo con personas enfermas. 


5. Transmisión vertical del COVID-19: en el Zhongnan Hospital, una institución local de Wuhan, donde registraron 60 partos de mujeres que infectadas o que se creía podrían estar infectadas con CONVID-19 y ninguno de los recién nacidos posee la enfermedad. Según Li Jiafu, director del departamento de obstetricia de dicho hospital, esto indicaría que no han encontrado transmisión de madre al bebé. No obstante, la infección por contacto entre las madres y los bebés no debe ser excluida.
Sin embargo, cabe destacar que a principios de este mes, el caso de dos recién nacidos diagnosticados con COVID-19 en el Hospital Infantil Wuhan, en las 30 horas posteriores al nacimiento y a los 17 días de edad, plantearon preocupación pública sobre la posible transmisión de la enfermedad en forma vertical (de la madre al feto). Consultado Wang Guiqiang, miembro de la Sociedad de Enfermedades Infecciosas de la Asociación Médica China, explicó que no hay datos suficientes para apoyar esa conclusión.


6. Finaliza en 6 días la construcción de una fábrica de barbijos en Beijing: la nueva fábrica tiene por objeto incrementar y satisfacer la creciente demanda. Ubicada en el Área de Desarrollo Económico y Tecnológico de la ciudad, fue construida por el Grupo China Construction First en sólo 6 días. Se estima una producción diaria de 250.000 barbijos.
La construcción de un proyecto de esa naturaleza –que comprende una superficie de 1.070 metros cuadrados- suele realizarse en un tiempo promedio de un mes.


7. Gradual recuperación del servicio de correos: gradualmente los servicios de correo postal y de entrega express se van recuperando. Durante la segunda semana de febrero aumentaron 1,1 veces las entregas respecto de la semana anterior. China Post, SF Express y JD Express se encuentran trabajando casi con en su plena capacidad. Otras empresas han alcanzado una tasa de recuperación promedio del 66,7%. 
Se instó a que los vehículos y conductores tengan la prioridad de paso, después de un rápido control de temperatura de los conductores y desinfección de los vehículos. Asimismo, a que las regiones no tomen medidas extremas para prohibir la recogida y entrega de bienes.
En las regiones de bajo riesgo, se debería restablecer los servicios de entrega normal. En regiones de riesgo moderado, se debería permitir el ingreso a las comunidades residenciales para concretar la entrega. En las zonas de alto riesgo, se deberán proporcionar medidas pertinentes a los mensajeros al momento de entrega y recepción de mercaderías. 
Se ha solicitado a los gobiernos de todos los niveles dar prioridad a la provisión proporcionar materiales de protección como barbijos y guantes a los empleados para garantizar su salud y seguridad.


8. Apertura parcial de atracciones turísticas: la Zona Escénica del Lago del Oeste en Hangzhou (provincia de Zhejiang), que se encontraba cerrada desde el 24 de enero, reabrirá parcialmente ya que los museos, residencias y otros edificios permanecerán cerrados. Para garantizar la seguridad de las personas, se limitará el número de visitantes al 50 por ciento, se les solicitará el código QR “verde”, uso obligatorio del barbijo y se realizarán controles de temperatura corporal. Además del Lago del Oeste, la ciudad de Hangzhou anunció la reapertura de parques, plazas y estadios. 
De igual manera, se ha procedido a la reapertura de atracciones, entre otras provincias, en Jiangxi, Jiangsu, Hunan y Sichuan. 


9. Situación en Wuhan: las personas deben mantener el período de cuarentena y se ha dispuesto la imposibilidad de salir temporalmente de la ciudad. Aquellas personas extranjeras que hayan ingresado y cuenten con residencia temporal o transitoria y deseen abandonar la ciudad deben comunicarse con nuestro Consulado en Beijing. El egreso se encuentra sujeto y es exclusiva decisión de las autoridades chinas atento se trata de una medida de excepción en un marco de una Emergencia Sanitaria Nacional. Se debe considerar que las personas que han estado en dicha ciudad, deben realizar un período de cuarentena de 14 días en cada ciudad que ingresen posteriormente. 


10. Reconversión de lugares públicos en hospitales temporales: para el 25 de febrero se planea construir 19 hospitales más para pacientes con COVID-19 que ofrecerán 30.000 camas. 
Mientras tanto a la fecha, se han convertido 13 lugares en hospitales temporales con un total de 13.348 camas (utilizándose 9.313 camas para pacientes con síntomas leves). Para mejorar su capacidad de tratamiento, se le proveerá a cada hospital de tomógrafos (scanners CT) y otros equipos médicos incluidos monitores de ECG (para controlar el ritmo cardíaco de los pacientes).
Por otra parte, se concluyó la construcción del hospital Rihai con 3.690 camas. El hospital ocupa 54.000 metros cuadrados y cuatro plantas vacías. Liu Yiquan, jefe del proyecto, indicó que se añadieron sistemas de ventilación y purificación de aire en el hospital con el objeto de garantizar la calidad del aire (un gran desafío para las salas de aislamiento de gran tamaño). Asimismo, las aguas residuales generadas por el hospital también serán desinfectadas.  Además del aire acondicionado, las duchas y los baños móviles, el hospital cuenta con zonas de ocio (biblioteca, cine y bares).
Los hospitales temporales de Wuhan, surgidos de la reconversión de gimnasios y centros de convenciones y exposiciones, surgen para cubrir la demanda de camas en medio del brote epidémico. Este tipo de instituciones se destinan al tratamiento de pacientes con cuadros leves.
Por último, se ha comenzado a requerir una cuarentena de observación por 14 días para los pacientes a los que se le da el alta. Yang Zhanqiu, subdirector del departamento de biología patógena de la Universidad de Wuhan, mencionó que “el movimiento tiene como objetivo garantizar la salud y la seguridad de los pacientes y sus familiares”. La medida se anunció luego de verificarse pacientes que parecían haberse recuperado pero daban luego positivo en el diagnóstico con ácido nucléico. 


11. Dispersión del COVID-19 por el mundo: entre los casos más destacados, se ubican Corea del Sur que ha elevado su sistema de alerta por el COVID-19 al más alto nivel debido al incremento de los contagios. Hoy domingo 23 de febrero, el Centro de Control y Prevención de Enfermedades de Corea del Sur reportó 123 casos nuevos confirmados y un quinto deceso ascendiendo los pacientes confirmados a 556. Gran parte de los casos se encuentran relacionados con el brote identificado en la Iglesia de Shincheonji sita en el distrito de Daegu. 
Por su parte, Iran alcanza casi los 28 casos confirmados y 6 muertes mientras que Italia reconoce 79 casos y 2 muertes. Japón continúa siendo el país con mayores contagios fuera de la RPChina con 769 casos confirmados y 3 decesos. 
El descubrimiento de casos en Israel y el Líbano confirmó que el virus se encuentra actualmente en 28 países. La dispersión ha llevado a que el Director de la Organización Mundial de la Salud, Dr Tedros Adhanom Ghebreyesus, manifestara que “la ventana de oportunidades” para prevenir el virus se está cerrando.  
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RECUERDEN SIEMPRE


1. RESPECTO DE LA DOCUMENTACIÓN

· PARA MOVILIZARSE DENTRO Y FUERA DE LA RPCHINA: deberán contar con PASAPORTE en ORIGINAL. 

· Debido a las medidas implementadas en el marco de la situación de emergencia sanitaria, es NECESARIO y OBLIGATORIO contar con PASAPORTE en ORIGINAL que podrá ser exigido por las autoridades chinas en los controles terrestres, aéreos y fluviales. 

· Se sugiere contar también con un ESCANEO, FOTO o FOTOCOPIA del pasaporte en caso de pérdida así como efectuar el registro consular ante el Consulado que corresponda. 


2. RESPECTO DEL COVID-19

· MANTENER LA CALMA 
· EVITAR LUGARES MASIVOS 
· PERMANECER LA MAYOR PARTE DEL TIEMPO EN SUS HOGARES REDUCIENDO AL MÁXIMO LOS CONTACTOS FUERA DEL GRUPO FAMILIAR 
· LAVARSE FRECUENTEMENTE LAS MANOS
· DE SALIR AL EXTERIOR, HACERLO NECESARIAMENTE CON BARBIJOS N95
· EVITAR EL CONTACTO SIN PROTECCIÓN CON ANIMALES DE GRANJA O SALVAJES
· COCINAR BIEN LAS CARNES Y HUEVOS
· DIRIGIRSE INMEDIATAMENTE A LOS CENTROS MEDICOS NIVEL 3 PARA TRATAR AFECCIONES QUE INVOLUCREN FIEBRE, TOS, DOLOR DE PECHO, FALTA DE AIRE, FATIGA Y SINTOMAS GASTROINTESTINALES (NAUSEAS, VOMITOS Y DIARREA) 


3. ANTE CASOS DE EMERGENCIA CONSULAR (RIESGO DE VIDA O MIGRATORIO)

· BEIJING: 134-3995-0030
Llamada desde fuera de China: (0086) 134-3995-0030
Circunscripción consular: Provincias de Beijing, Hebei, Jilin, Jiangxi, Hubei, Guizhou, Shaanxi, Ningxia, Tianjin, Shanxi, Heilongjiang, Shandong, Hunan, Yunnan, Gansu, Xinjiang, Chongqing, Liaoning, Henan, Sichuan, Tibet, Qinghai y Mongolia Interior

· SHANGHAI: 180-1793-7266
Llamada desde fuera de China: (0086) 180-1793-7266
Circunscripción consular: Municipalidad de Shanghai y Provincias de Anhui, Jiangsu y Zhejiang

· GUANGZHOU: 151-1218-0308
Llamada desde fuera de China: (0086) 151-1218-0308
Circunscripción consular: Provincias de Guangdong, Fujian y Hainan y la Región Autónoma de Guangxi

· HONG KONG: (00852) 96731780
Circunscripción consular: Regiones Administrativas Especiales de Hong Kong y Macao


4. NUMEROS DE CONTACTO DE AEROLINEAS CON SERVICIO A ARGENTINA

A fin de facilitar el contacto con las aerolíneas que aún operan vuelos DESDE la RPChina a la Argentina, se detallan números de contacto. 

Emirates: continúa operando la ruta desde Beijing, ha cancelado las que partían desde Shanghái y Guangzhou
Tel: 400-882-2380  / 00971-4-708-3611

Turkish: retomaría el servicio a fines de febrero de 2020.
Tel: 5697-1330 / 0105-6971-1330 (BJ)
https://www.turkishairlines.com

Korean Air: servicio vía Seul
Tel: 400-658-8888
https://www.koreanair.com/global/en.html

Ethiopian: continúa con servicio SH-Buenos Aires aunque ha cancelado vuelos en febrero
Tel: 400-807-1787
https://www.ethiopianairlines.com/cn

ANA: cuenta con vuelos pero también ha suspendido y reducido servicios
Tel: 400-882-8888
https://www.ana.co.jp/en/us/ 

Aeroflot: continúa con servicio hacia la Argentina
Tel: 400-819-8674
https://www.aeroflot.com/ru-en 

RECUERDEN: atento la situación imperante, la mayor parte de las aerolíneas admiten cancelaciones y reprogramación de vuelos sin costo por única vez. 

Tengan en cuenta que aún cuando aerolíneas como Air France, KLM o Lufthansa no venden el pasaje directamente desde China continental PERO operan con código compartido a través de otras aerolíneas. 

Para consultas sobre restricciones en países que limitan el ingreso a personas que han estado en la RPChina 14 días antes del viaje o que no admiten ingresos, se sugiere consultar las actualizaciones diarias del sitio IATA: https://www.iatatravelcentre.com/international-travel-document-news/1580226297.htm. 

TIPS DE SALUD: No quitarse el barbijo durante TODO el vuelo, sabemos que puede ser molesto pero no deja de ser el principal método de prevención en un viaje. Asimismo, se sugiere lavarse frecuentemente las manos y utilizar alcohol en gel.


Les dejamos un cordial saludo desde la Embajada y todos los Consulados argentinos en la RPChina…estamos junto a ustedes! 
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New confirmed cases, the recovered and the suspected on Chinese mainland
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